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MITESCO SAFETY

design Michele De Lucchi

60/62 cm

Dettaglio attachi
Brackets detail

7MS086/1-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS086/1-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS106/1-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS106/1-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS156/1-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS156/1-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

75

75

100

100

150

150

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe in acciaio verniciato con polveri epossidi-
che per fissaggio sopra il piano della scrivania tramite

viti (non incluse).

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets in powder-coated
steel to be fixed on the desk top with screws (not in-
cluded).

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers en acier peint époxy pour fixation
sur le bureau par des vis (pas incluses).

60/62cm

Dettaglio attachi
Brackets detail

1+4cm

7MS086/2-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS086/2-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS106/2-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS106/2-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS156/2-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS156/2-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

75

75

100

100

150

150

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
staffe con morsetto in acciaio verniciato con polveri
epossidiche per fissaggio al piano della scrivania.

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets with clamp in pow-
dercoated steel for connextion to the desk top.

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers avec étau en acier peint
époxy pour fixation au bureau.
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Dettaglio attachi
Brackets detail

Fori @ 6 mm
Holes @ 6 mm

7MS086/3-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

.. 7MS086/3-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS106/3-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat
7MS106/3-TGA L.
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS156/3-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat
7MS156/3-TGA L.
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

75

75

100

100

150

150

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe in acciaio verniciato con polveri epossidi-
che per fissaggio sotto il piano della scrivania tramite
viti (non incluse).

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets in powder-coated
steel to be fixed under the desk top with screws (not
included).

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers en acier peint époxy pour fixation
au dessous du le bureau par des vis (pas incluses).

60 /62 cm

L~ Dettaglio attachi

Brackets detail

7MS086/4-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat
7MS086/4-TGA L.
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS106/4-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat
7MS106/4-TGA L.
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS156/4-TBO L.
Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat
7MS156/4-TGA L.
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

75

75

100

100

150

150

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe con base in acciaio verniciato con polveri
epossidiche per appoggio al piano della scrivania.

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets with base in powder-
coated steel for desk top stand.

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers avec base en acier peint
époxy a poser sur le dessus du bureau.




+ MITESCO SAFETY

design Michele De Lucchi

60/62 cm

Dettaglio attachi
Brackets detail

Fori @ 6 mm
Holes @ 6 mm

3,5 cm

7MS086/5-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS086/5-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS106/5-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS106/5-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

7MS156/5-TBO L.

Attacchi bianco opaco
Mat white brackets
Etriers blanc mat

7MS156/5-TGA L.

Attacchi grigio argento
Silver grey brackets
Etriers gris argenté

75

75

100

100

150

150

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe in acciaio verniciato con polveri epossi-
diche per fissaggio sotto al piano fra due scrivanie (viti
non incluse).

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets in powder-coated
steel to be fixed under the desk top between two desk
(screws not included).

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers en acier peint époxy pour fixation
au dessous du plateau entre deux bureaux (vis pas
incluses).
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MITESCO SAFETY

design Michele De Lucchi

6
7MSL106/1-TBO L. 100 Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
Attacchi bianco opaco coppia staffe in acciaio verniciato con polveri epossidi-
Mat white brackets che per fissaggio sopra il piano della scrivania tramite
Etriers blanc mat viti (non incluse).
zlt\tnailggiosri/ 1i;Ta(rilzntlc->. 100 Mitesco Safety screen partitions made by transparent
Silver reg grackgts methacrylate with pair of brackets in powder-coated
Etriersg ri); argenté steel to be fixed on the desk top with screws (not in-
9 9 cluded).
c Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
3] avec paire d’étriers en acier peint époxy pour fixation
3 sur le bureau par des vis (pas incluses).
o
©

Dettaglio attachi
Brackets detail

60/62cm

Dettaglio attachi
Brackets detail

1+4cm

7MSL106/2-TBO L. 100
Attacchi bianco opaco

Mat white brackets

Etriers blanc mat
7MSL106/2-TGA L. 100
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets

Etriers gris argenté

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
staffe con morsetto in acciaio verniciato con polveri
epossidiche per fissaggio al piano della scrivania.

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets with clamp in pow-
dercoated steel for connextion to the desk top.

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers avec étau en acier peint
époxy pour fixation au bureau.




design Michele De Lucchi

MITESCO SAFETY -

G((\
A
\/.

59 cm

J %, | Dettaglio attachi

Brackets detail

Forie 6 mm
Holes @ 6 mm

7MSL106/3-TBO L. 100
Attacchi bianco opaco

Mat white brackets

Etriers blanc mat
7MSL106/3-TGA L. 100
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets

Etriers gris argenté

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe in acciaio verniciato con polveri epossidi-
che per fissaggio sotto il piano della scrivania tramite
viti (non incluse).

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets in powder-coated
steel to be fixed under the desk top with screws (not
included).

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers en acier peint époxy pour fixation
au dessous du le bureau par des vis (pas incluses).

60 /62 cm

Dettaglio attachi
Brackets detail

7MSL106/4-TBO L. 100
Attacchi bianco opaco

Mat white brackets

Etriers blanc mat
7MSL106/4-TGA L. 100
Attacchi grigio argento
Silver grey brackets

Etriers gris argenté

Pannello Mitesco Safety in metacrilato trasparente con
coppia staffe con base in acciaio verniciato con polveri
epossidiche per appoggio al piano della scrivania.

Mitesco Safety screen partitions made by transparent
methacrylate with pair of brackets with base in powder-
coated steel for desk top stand.

Panneau Mtesco Safety en méthacrylate transparent
avec paire d’étriers avec base en acier peint
époxy a poser sur le dessus du bureau.




ARIANNA SAFETY

design Caimi Lab

A

169,5 cm

Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

e |

Pannello in policarbonato trasparente, completo di
agganci fissi o magnetici.

In base alla tipologia di utenza si consiglia di apporre
idonei adesivi per evidenziare il pannello trasparente.

Transparent polycarbonate panels, fixed or magnetic
connectors included.

Depending on the type of use, it is advisable to apply
suitable stickers to highlight the transparent panel.

Panneaux en polycarbonate transparent, joints fixes
ou magnétiques inclus.

Par rapport aux différents usages il est recommandé
d’apposer des étiquetages pour mettre en évidence le
panneau transparent.

e

169,5 cm

20 cm

100 cm

Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

e

180 cm

52 cm
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Pannello in policarbonato trasparente, completo di
agganci fissi 0 magnetici.

In base alla tipologia di utenza si consiglia di apporre
idonei adesivi per evidenziare il pannello trasparente.

Transparent polycarbonate panels, fixed or magnetic
connectors included.

Depending on the type of use, it is advisable to apply
suitable stickers to highlight the transparent panel.

Panneaux en polycarbonate transparent, joints fixes
ou magnétiques inclus.

Par rapport aux différents usages il est recommandé
d’apposer des étiquetages pour mettre en évidence le
panneau transparent.
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ARIANNA SAFETY o

m @ 6373-T Agganci fissi Pannello in policarbonato trasparente, completo di
"""" Fixed connectors agganci fissi o magnetici.
4—-=FF-- ] Joints fixes In base alla tipologia di utenza si consiglia di apporre
idonei adesivi per evidenziare il pannello trasparente.
& Transparent polycarbonate panels, fixed or magnetic
6373-TM Agganci magnetici connectors included.
Magnetic connectors Depending on the type of use, it is advisable to apply
{ Joints magnétiques suitable stickers to highlight the transparent panel.
35 cm 35cm Panneaux en polycarbonate transparent, joints fixes
{ ou magnétiques inclus.
Par rapport aux différents usages il est recommandé
b d d’apposer des étiquetages pour mettre en évidence le
& ) panneau transparent
0
% © 2] o]
12cm
§ §
1€ 8 @ 8
- 12cm T
108,5 cm
70,2cm
6374-T Agganci fissi Pannello in policarbonato trasparente, completo di
Fixed connectors agganci fissi o magnetici.
Joints fixes In base alla tipologia di utenza si consiglia di apporre
idonei adesivi per evidenziare il pannello trasparente.
Transparent polycarbonate panels, fixed or magnetic
it 6374-TM  Agganci magnetici connectors included.

169,5 cm

Magnetic connectors
Joints magnétiques

Depending on the type of use, it is advisable to apply
suitable stickers to highlight the transparent panel.

Panneaux en polycarbonate transparent, joints fixes
ou magnétiques inclus.

Par rapport aux différents usages il est recommandé
d’apposer des étiquetages pour mettre en évidence le
panneau transparent.
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Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

e |

Pannelli in policarbonato bianco traslucido satinato su
entrambi i lati, completi di attacchi fissi 0 magnetici.

Panels in translucent white polycarbonate satinized on
both sides, fixed or magnetic connectors included.

Panneaux réalisés en polycarbonate blanc translucide
satiné sur les deux cétés, joints fixes ou magnétiques
inclus.

~

%

169,5 cm

Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

e e

Pannelli in polipropilene traslucido satinato su en-
trambi i lati, completi di agganci fissi o magnetici. Da
utilizzare preferibilmente per composizioni curve.

Panels in translucent polypropylene satinized on both
sides, fixed or magnetic connectors included. To be
used preferably with curved compositions.

Panneaux en polypropyléne translucide satiné sur les
deux cbtés, joints fixes ou magnétiques inclus. A utili-
ser de préférence avec compositions courbes.
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ARIANNA SAFETY

169,5 cm

6325

6325-M

Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

Pannelli in policarbonato trasparente serigrafato, com-
pleti di agganci fissi o magnetici.

Transparent silkscreened polycarbonate panels, fixed
or magnetic connectors included.

Panneaux en polycarbonate transparent sérigraphié,
joints fixes ou magnétiques inclus.
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6018-BO Montanti in tondino d’acciaio verniciato con polveri
Bianco opaco epossidiche con tappo superiore in tecnopolimero
Mat white traslucido. Completi di base.
Blanc mat
Uprights in powder-coated steel rod, upper cap in
translucent high-tech polymer. With base.
6018-GA
G."'Q'O argento Montant en rond d’acier peint époxy, protection
Silver grey supérieure en technopolymére translucide. Avec base.
Gris argenté
€
o
o
©
(! |
k |
3 BO GA
50/,7 o o« Bianco opaco. Grigio argento. \
Mat white. Sil_ver grey. i
Blanc opaque. Gr!s argenté. gl of
Blanco mate. G.I'IS plata. “m.._,q_‘_‘_‘___‘_‘_ -
Mattweiss. Silbergrau. -
6018-PBO Montanti in tondino d’acciaio verniciato con polveri
Bianco opaco epossidiche con tappo superiore in tecnopolimero
Mat white traslucido. Completi di attacchi e piedino in acciaio
Blanc mat cromato per fissaggio a parete.
Uprights in powder-coated steel rod with upper cap in
6018-PGA translucent high-tech polymer. With joints and foot in
Grigio argento chrome-plated steel for wall-fastening.
ilver gr
g‘ vergrey Montant en rond d’acier peint époxy avec protection
ris argenté P ; : o
supérieure en technopolymeére translucide. Avec joints
et vérin en acier chromé pour fixation murale.
§
o .
(] a1
: N
\.
BO GA VT
Bi Grigio argento. '
|ancolopaco. Silver grey.
Matiwhie: Gris argenté. p
Blanc opaque. Gris plata. W
Blanco mate. Silbergrau. <

Mattweiss.
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ARIANNA SAFETY +

La flessibilita dei pannelli Arianna permette di ottenere configurazioni dritte o
curve semplicemente avvicinando o allontanando i montanti.

The suppleness of Arianna panels allows to obtain straight or curved
compositions, simply by moving the uprights closer or away.

La souplesse des panneaux Arianna permet d’obtenir des compositions droites
ou courbes par simple déplacement des montants.

35cm

136cm

[
__

237cm

A
Y

180 cm

b i
.~ Caimi |

i’«l{ {

I pannelli cod. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M pos-
sono facilmente essere personalizzati

tramite stampa serigrafica o stampa digitale.
Poiché il pannello é semi-trasparente,

la stampa & possibile su un solo lato.

The panels codes 6310, 6310-M, 6312, 6312-M
can be easily customized through screen
printing or digital printing. Since the panels
are semitransparent,the printing is possible on
one side only.

Les panneaux réf. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M
sont facilement personnalisables grace a
I'impression sérigraphie ou numérique. Vu que
le panneau est semi-transparent,

I'impression n’est possible que d’un seul coté.
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6375-T Agganci fissi l Pannell_of_in Fecnopolir’r:_e_ro trasparente, completo di
Fixed connectors Jd agganci fissi o magnetici.
Joints fixes e Transparent high-tech polymer panel, fixed or magne-
] tic connectors included.
f s Panneau en technopolymeére transparent, joints fixes
6375-TM Agganci magnetici ou magnétiques incﬁjsy P J
Magnetic connectors 1 % '
Joints magnétiques Il‘t
£
o
8

80 cm

6376-T

©

6376-TM

Agganci fissi
Fixed connectors
Joints fixes

Agganci magnetici
Magnetic connectors
Joints magnétiques

Pannello in tecnopolimero trasparente, completo di
agganci fissi 0 magnetici.

Transparent high-tech polymer panel, fixed or magne-
tic connectors included.

Panneau en technopolymeére transparent, joints fixes
ou magnétiques inclus.
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ARIANNA DESK SAFETY  »

70 cm

6091-BO

Bianco opaco
Mat white
Blanc mat

Montante in tondino d’acciaio verniciato con polveri
epossidiche con tappo superiore in tecnopolimero tra-
slucido. Base in acciaio verniciato con polveri epossidi-
che. Si raccomanda il fissaggio al piano con biadesivo.

Upright in powder-coated steel rod with upper cap in
translucent high-tech polymer. Base in powder-coated
steel. We recommend fixing to the top with double-si-
ded tape.

Montant en rond d’acier peint époxy avec protection
supérieure en technopolymére translucide. Base en
acier peint époxy. Il est recommandé la fixation au pla-
teau avec du adhésif double face.

BRI
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ARCHIMEDE SAFE

design Caimi Lab

77 cm

\! 7

77 cm

\

5262

2 pezzi
2 pcs.

Coppia pannelli in policarbonato trasparente.

Per tutti gli accessori della linea Archimede (montanti, basi
e traverse) si prega di far riferimento al listino Projects
DP286 pag. 182

Pair of panels in transparent polycarbonate.

For all accessories of the Archimede line (uprights, bases
and crossbeams) please refer to Projects DP286 price list
page 182

Paire de panneaux en polycarbonate transparent

Pour tous les accessoires de la ligne Archimede (mon-
tants, bases et traverses), veuillez vous référer a la liste de
prix “Projects” DP286 page 182
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SNOWSOUND SAFE | »

6090-T

Sopralzo in metacrilato trasparente per tutti i pannelli della
linea Snowsound scrivania con L. > di 100 cm.

Per i pannelli fonoassorbenti della linea Snowsound si
prega di far riferimento al listino Snowsound DP294

Transparent methacrylate top for all the panels of the
Snowsound line with L. > of 100 cm.

For sound abdesk sorbing panels Snowsound line please
refer to Snowsound DP294 price list

Dessus en méthacrylate transparent pour tous les panne-
aux de la ligne Snowsound bureau avec L. > de 100 cm.
Pour les panneaux acoustiques de la ligne Snowsound
veuillez vous référer a la liste de prix Snowsound DP294
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BATTISTA TELI SAFE

design Michele De Lucchi

180 cm

@;.

Modulo Base
Start unit

-~

¥

D

BAT01-GAB

BAT01-GAAR

Modulo Base (2 montanti, 2 basi e 2 traverse)
Start unit (2 side up-rights, 2 bases and 2 cros-
sbars)

Telo in poliestere fonoassorbente Snowsound Fiber
Textiles 1 batteriostatico (Trevira CS BIOACTIVE con
ioni d’argento ad effetto antimicrobico permanente).
Struttura in acciaio e ghisa verniciati, dettagli in allumi-
nio lucidato e acciaio cromato.

Tessuto asportabile e lavabile.

Snowsound Fiber Textiles 1 Bacteriostatic sound-ab-
sorbing polyester sheet (Trevira CS BIOACTIVE with
silver ions with a permanent antimicrobial effect).
Frame in powder-coated steel and cast iron, details in po-
lished aluminium and chrome-plated steel.

Removable and washable fabric.

Toile en polyester phono-absorbant Snowsound Fiber
Textiles 1 Bactériostatique (Trevira CS BIOACTIVE
avec des ions d’argent a effet antimicrobien perma-
nent).

Estructure en acier et fonte peints, détails en alumi-
nium poli et acier chromé.

Tissu amovible et lavable.

180 cm

Modulo Seguito
Add-on unit

BAT02-GAB

BAT02-GAAR

Modulo Seguito (1 montante, 1 base e 2 traverse)
Add-on unit (1 side up-right, 1 base and 2 cros-
sbars)

Telo in poliestere fonoassorbente Snowsound Fiber
Textiles 1 batteriostatico (Trevira CS BIOACTIVE con
ioni d’argento ad effetto antimicrobico permanente).
Struttura in acciaio e ghisa verniciati, dettagli in allumi-
nio lucidato e acciaio cromato.

Tessuto asportabile e lavabile.

Snowsound Fiber Textiles 1 Bacteriostatic sound-ab-
sorbing polyester sheet (Trevira CS BIOACTIVE with
silver ions with a permanent antimicrobial effect).
Frame in powder-coated steel and cast iron, details in po-
lished aluminium and chrome-plated steel.

Removable and washable fabric.

Toile en polyester phono-absorbant Snowsound Fiber
Textiles 1 Bactériostatique (Trevira CS BIOACTIVE
avec des ions d’argent a effet antimicrobien perma-
nent).

Estructure en acier et fonte peints, détails en alumi-
nium poli et acier chromé.

Tissu amovible et lavable.
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2 SEPA’ ROLLS SAFE

design Sezgin Aksu

A% <

Snowsound-Fiber 3,9 m?

7SEP/RCL-0001

Divisorio con struttura in acciaio cromato con ruote, telo fonoassor-
bente in poliestere Snowsound Fiber Textiles 1 batteriostatico
(Trevira CS BIOACTIVE con ioni d’argento ad effetto antimi-
crobico permanente).

Tessuto asportabile e lavabile.

Partition with chrome-plated steel frame on castors, Snow-
sound Fiber Textiles 1 Bacteriostatic sound absorbing fabric
(Trevira CS BIOACTIVE with silver ions with a permanent
antimicrobial effect).

Removable and washable fabric.

Paravent avec structure en acier chromé avec roulettes, toile
phono-absorbante Snowsound Fiber Textiles 1 Bactériostat-
ique (Trevira CS BIOACTIVE avec des ions d’argent a effet
antimicrobien permanent).

Tissu amovible et lavable.
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